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Народно-Демократической Республике1 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 Резюме 

 Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 68/183 Гене-

ральной Ассамблеи.  В нем содержится общий обзор положения в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике и изменений во 

взаимодействии между этой страной и Организацией Объединенных Наций по 

вопросу о положении в области прав человека в этой стране в период с сентября 

2013 года по ноябрь 2014 года. Особое внимание уделяется участию Корейской 

Народно-Демократической Республики во втором цикле универсального перио-

дического обзора и выводам Комиссии по расследованию положения в области 

прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике и соответ-

ствующей последующей деятельности. 

 В докладе содержится обновленная информация, касающаяся прав челове-

ка и гуманитарного положения в стране, в частности права на питание, права на 

здоровье, прав детей, в том числе на образование, прав инвалидов и прав же н-

щин, а также воздействия экономических санкций на оказание помощи Органи-

зацией Объединенных Наций. 

__________________ 

 1 Позднее представление этого доклада объясняется стремлением учесть в нем итоги 

второго универсального периодического обзора в отношении Корейской Народно-

Демократической Республики, утвержденные на двадцать седьмой сессии Совета по 

правам человека в сентябре 2014 года. 
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 И наконец, в докладе содержатся выводы и рекомендации, вынесенные в 

адрес правительства Корейской Народно-Демократической Республики и меж-

дународного сообщества и направленные на улучшение положения в области 

прав человека и гуманитарной ситуации в этой стране. 
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 I. Введение 
 

 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 68/183 Гене-

ральной Ассамблеи о положении в области прав человека в Корейской Народ-

но-Демократической Республике. После представления Генеральным секрета-

рем его предыдущего доклада (A/68/392) произошел ряд важных событий, ка-

сающихся положения в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике. 

2. В последние месяцы правительство Корейской Народно-Демократической 

Республики более активно взаимодействовало с международной системой за-

щиты прав человека, включая механизм универсального периодического обзо-

ра Совета по правам человека, ратифицировало дополнительный договор о 

правах ребенка, выразило заинтересованность в получении от системы Орга-

низации Объединенных Наций технической помощи в области прав человека, 

освободило трех иностранных заключенных и присоединилось к новым дву-

сторонним инициативам, в том числе касающимся вопроса о международных 

похищениях. 27 октября 2014 года в Нью-Йорке произошло важное событие — 

должностные лица из Корейской Народно-Демократической Республики впер-

вые встретились со Специальным докладчиком по вопросу о положении в об-

ласти прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике. Гене-

ральный секретарь приветствует эти шаги и считает их новой отправной точ-

кой для налаживания взаимодействия и диалога между Организацией Объеди-

ненных Наций и государствами-членами, необходимых для обеспечения ощу-

тимого улучшения положения в области прав человека. 

3. Эти события произошли после выхода доклада Комиссии по расследова-

нию положения в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике (A/HRC/25/63), который был представлен Совету 

по правам человека в марте 2014 года2. 

 

 

 II. Обзор положения в области прав человека в Корейской 
Народно-Демократической Республике 
 

 

4. Возможности системы Организации Объединенных Наций ограничены 

из-за значительного недостатка информации и транспарентности в отношении 

Корейской Народно-Демократической Республики. Для целей планирования и 

поддержки страновых программ правительство страны предоставляет Органи-

зации Объединенных Наций лишь незначительное количество информации, ко-

торая не проходит независимой проверки. При этом информация о националь-

ных планах, стратегиях и бюджете, которая могла бы помочь Организации 

Объединенных Наций и другим партнерам по процессу развития составить 

представление о положении в стране, отсутствует. Эта нехватка информации 

должна рассматриваться в более широком контексте — с учетом существую-

щих в Корейской Народно-Демократической Республике ограничений на сво-

__________________ 

 2 Распространено также под условным обозначением S/2014/276. Во исполнение просьбы, 

содержащейся в резолюции 25/25 Совета по правам человека, в настоящем докладе также 

приводится информация о последующих мерах, принятых на основании доклада Комиссии 

по расследованию. 

http://undocs.org/ru/A/68/392
http://undocs.org/ru/A/HRC/25/63
http://undocs.org/ru/S/2014/276
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боду выражения мнений, включая право беспрепятственно искать, получать и 

распространять информацию в этой стране. 

5. Вместе с тем правительство приняло ряд конструктивных мер, направ-

ленных на предоставление международному сообществу, включая Организа-

цию Объединенных Наций, более полных данных посредством проведения 

специальных и периодических обследований и оценок, например миссии по 

оценке урожая и продовольственной безопасности и Национального обследо-

вания 2012 года по вопросам питания. Обеспечение Организации Объединен-

ных Наций возможности провести независимую проверку данных позволит по-

высить надежность этих данных, а также увеличить объем доступной инфор-

мации. 

6. В ходе второго универсального периодического обзора, проходившего в 

сентябре 2014 года, правительство согласилось с четырьмя рекомендациями, 

касающимися его сотрудничества с международными организациями. Оно обя-

залось работать в тесном контакте с гуманитарными учреждениями в целях 

обеспечения им свободного и беспрепятственного доступа ко всему нуждаю-

щемуся населению и создать приемлемые условия для осуществления наблю-

дения за ситуацией этими учреждениями. Это отличная возможность для акти-

визации сотрудничества с Организацией Объединенных Наций и повышения 

уровня транспарентности. 

 

 

 A. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность 
 

 

7. 18 декабря 2013 года Специальный докладчик по вопросу о положении в 

области прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике, 

Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловеч-

ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и Специаль-

ный докладчик по вопросу о внесудебных казнях, казнях без надлежащего су-

дебного разбирательства или произвольных казнях опубликовали совместное 

заявление для печати, в котором выразили озабоченность в связи с многочис-

ленными казнями, которые, согласно сообщениям, имели место в Корейской 

Народно-Демократической Республике с августа 2013 года, в том числе казнью 

Чан Сон Тхэка — дяди руководителя страны Ким Чен Ына и одного из старших 

должностных лиц Корейской Народно-Демократической Республики. 

8. В ходе второго универсального периодического обзора Корейская Народ-

но-Демократическая Республика отвергла все рекомендации о введении мора-

тория на казнь и обнародовании подробных сведений о применении высшей 

меры наказания и используемых в стране способов смертной казни.  

9. Если говорить о позитивных событиях, то 8 ноября 2014 года Генераль-

ный секретарь приветствовал освобождение Корейской Народно-

Демократической Республикой двух граждан Соединенных Штатов Амери-

ки — Кеннета Бэя и Мэтью Тодда Миллера. Он с удовлетворением отметил 

решение об их освобождении, которому предшествовало освобождение меся-

цем раньше еще одного заключенного — Джеффри Фоула. 

10. Еще одним отрадным событием является возобновление в последние ме-

сяцы двустороннего диалога между Корейской Народно-Демократической Рес-

публикой и Японией по вопросам международных похищений и насильствен-
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ных исчезновений. В итоге правительство Японии согласилось снять некото-

рые санкции, введенные в двустороннем порядке в отношении Корейской 

Народно-Демократической Республики, при условии, что правительство 

создаст специальный следственный комитет и начнет расследование. 

11. В мае 2014 года Корейская Народно-Демократическая Республика обяза-

лась провести комплексный полномасштабный анализ останков японцев, по-

гибших на ее территории до и после 1945 года, и их захоронений. Помимо это-

го, оно обязалось предоставить японским властям доступ к информации и со-

ответствующим местам захоронений для проверки достоверности результатов 

этого анализа. 19 сентября 2014 года Генеральный секретарь кабинета мини-

стров Японии объявил о том, что расследование находится на раннем этапе и 

для его завершения может потребоваться около года. В конце октября 2014 года 

Корейскую Народно-Демократическую Республику для проведения дальней-

ших обсуждений посетила официальная делегация Японии. 

12. Между тем 17 марта 2014 года японской семье Йокота спустя годы стра-

даний после того, как в 1977 году была похищена их на тот момент 13-летняя 

дочь Мегуми, удалось встретиться и провести некоторое время в Монголии с 

их внучкой и правнучкой, родившимися в Корейской Народно-Демократи-

ческой Республике. Генеральный секретарь призывает Японию и Корейскую 

Народно-Демократическую Республику продолжать это расследование, по ито-

гам которого, мы надеемся, будут достигнуты существенные положительные 

результаты. 

 

 

 B. Свобода передвижения 
 

 

13. В своей резолюции 68/183 Генеральная Ассамблея обратилась к государ-

ствам-членам с настоятельным призывом обеспечить защиту лиц, покидающих 

Корейскую Народно-Демократическую Республику, и соблюдать принцип не-

выдворения. Согласно правительственным источникам Республики Корея, в 

2013 году Республика Корея приняла 1516 беженцев из Корейской Народно-

Демократической Республики3. Доказательства, собранные Комиссией по рас-

следованию, четко свидетельствуют о том, что в случае возвращения лица, по-

кинувшие страну незаконно, рискуют подвергнуться преследованиям или су-

ровым наказаниям, включая пытки и смертную казнь.  

14. В ходе второго универсального периодического обзора правительство со-

гласилось с рекомендацией принять меры к тому, чтобы облегчить выезд своих 

граждан за рубеж. Вместе с тем оно не согласилось с двумя другими рекомен-

дациями, касающимися обеспечения свободного передвижения всех граждан и 

отмены санкций в отношении граждан, принявших решение покинуть страну и 

вернуться в нее добровольно или недобровольно. 

15. Можно отметить еще одно отрадное событие: в феврале 2014 года после 

многолетнего перерыва на Корейском полуострове возобновилось воссоедине-

ние семей. В Корейской Народно-Демократической Республике, в туристиче-

ском комплексе на горе Кумганг, прошли два мероприятия по воссоединению 

__________________ 

 3 С основными статистическими данными по межкорейским отношениям министерства по 

делам объединения Республики Корея (по числу северокорейских беженцев в Южной 

Корее) можно ознакомиться по адресу: http://eng.unikorea.go.kr/content.do?cmsid=1822. 
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семей, в ходе которых 439 жителей Республики Корея встретились с 266 род-

ственниками из Корейской Народно-Демократической Республики4. Генераль-

ный секретарь настоятельно призывает оба государства продолжать содейство-

вать воссоединению семей, поскольку дальнейшие задержки могут привести к 

тому, что представители старшего поколения никогда не воссоединятся со сво-

ими родственниками. 

 

 

 C. Право на питание 
 

 

16. Генерального секретаря уже давно серьезно беспокоит тот факт, что в Ко-

рейской Народно-Демократической Республике сохраняется тревожная ситуа-

ция в отношении права на питание, что имеет серьезные последствия для права 

на жизнь, особенно для женщин, детей и пожилых людей.  

17. В последние годы в стране наблюдается постоянный дефицит продоволь-

ствия, возникновение которого обусловлено уязвимостью сельскохозяйствен-

ного сектора перед опасными природными явлениями, а также неразвитостью 

рынка и технологических процессов. Согласно докладу, подготовленному по 

итогам миссии Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объ-

единенных Наций (ФАО) и Всемирной продовольственной программы (ВПП) 

по оценке урожая и продовольственной безопасности и опубликованному в но-

ябре 2013 года, приблизительно 16 миллионов из 24,6 миллиона жителей стра-

ны живут в условиях хронической нехватки продовольствия и практически не 

защищены от возможного возникновения дефицита конкретных товаров. Со-

гласно приводимым в докладе данным, лишь в 16 процентах домашних хо-

зяйств уровень продовольственного потребления являлся адекватным, при этом 

фактическое количество потребляемых питательных веществ было существен-

но ниже рекомендуемого. Порядка 2,4 миллиона человек, в том числе дети, бе-

ременные и кормящие женщины и пожилые люди, проживающие в провинци-

ях, где проблема дефицита продовольствия стоит наиболее остро, нуждались в 

постоянной продовольственной помощи. 

18. Более 60 процентов всего населения зависит от продовольственной по-

мощи, оказываемой через государственную систему распределения продоволь-

ствия (см. A/68/392, пункт 38). Вместе с тем Организация Объединенных 

Наций не участвует в этом процессе, связанных с ним процедурах и определе-

нии критериев распределения и не имеет достаточной информации об эффек-

тивности этой системы несмотря на неоднократные просьбы о предоставлении 

информации. По сообщениям властей, средний размер выдаваемых пайков в 

последние 12 месяцев составлял 400 граммов на человека в день при целевом 

показателе в 573 грамма. Возможности проверить эти данные у Организации 

Объединенных Наций нет. 

19. Коренные причины плохого питания такие, например, как ограниченность 

доступа к основным лекарственным препаратам, качественной воде и санита-

рии, а также однообразный рацион, продолжают сказываться на здоровье и 

развитии детей. Об этом свидетельствует и то, что доля населения, страдающе-

го от тяжелых форм острого недоедания, остается неизменно высокой и не со-
__________________ 

 4 С информацией министерства по делам объединения Республики Корея об основных 

событиях в межкорейских отношениях по состоянию на февраль 2014 года можно 

ознакомиться по адресу: http://eng.unikorea.go.kr/content.do?cmsid=3042 

http://undocs.org/ru/A/68/392
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кращалась с 2009 года. Согласно данным последнего Национального обследо-

вания по вопросам питания, проводившегося в 2012 году, 28 процентов детей в 

возрасте до пяти лет страдают от острых форм задержки роста, а 23,2  процента 

женщин — от недоедания и высокого риска родить недоношенного ребенка 

или ребенка с малым весом. От анемии страдают около трети детей в возрасте 

до пяти лет и женщин в возрасте от 15 до 49 лет, из-за чего они оказываются в 

группе высокого риска. Самой распространенной причиной смерти и главной 

причиной госпитализации в стране остаются диарейные и респираторные за-

болевания, от которых страдают более 80 процентов всех детей в возрасте до 

пяти лет, обращающихся в медицинские учреждения. 

20. Реформирование системы сбыта сельскохозяйственной продукции будет 

способствовать увеличению объемов производства, укреплению продоволь-

ственной безопасности, расширению разнообразия рациона и улучшению ре-

жима питания детей младшего возраста и женщин. Необходимо предпринять 

дополнительные усилия по обеспечению готовности к стихийным бедствиям и 

ликвидации их последствий в целях понижения уязвимости страны перед вне-

запными стихийными бедствиями, которые имеют опасные негативные послед-

ствия для сельскохозяйственного сектора. 

21. Тот факт, что Корейская Народно-Демократическая Республика согласи-

лась с девятью рекомендациями по вопросу о праве на питание, вынесенными 

по итогам универсального периодического обзора, является хорошим знаком. В 

частности, правительство признало необходимость обеспечивать право на пи-

тание на недискриминационной основе и уделять первостепенное внимание 

продовольственным нуждам при планировании государственных расходов, и в 

том числе увеличить бюджетные ассигнования для сельскохозяйственного сек-

тора. 

 

 

 D. Право на здоровье 
 

 

22. В соответствии с национальным законом об охране здоровья все жители 

Корейской Народно-Демократической Республики имеют равные права на бес-

платное медицинское обслуживание. Согласно заявлениям правительства, доля 

государственных расходов на здравоохранение увеличилась с 6,1 до 7,1 про-

цента5. Правительство изучает возможности привлечения большего объема 

средств из-за рубежа на приоритетные инициативы в области здравоохранения. 

Министерство общественного здравоохранения начало публиковать ежегодные 

доклады о положении в области здравоохранения и результаты различных 

национальных оценок и обследований, в которых освещается прогресс в деле 

достижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тыся-

челетия. Организация Объединенных Наций отметила ряд усовершенствований 

в медицинских учреждениях, например внедрение систем дистанционной диа-

гностики и консультирования. Тем не менее в медицинских учреждениях по-

прежнему не хватает основных лекарств, средств для проведения иммунизации 

и основных лабораторных анализов, а также жизнеобеспечивающего оборудо-

__________________ 

 5 См. Среднесрочный стратегический план развития сектора здравоохранения в Корейской 

Народно-Демократической Республике на 2010–2015 годы, разработанный министерством 

общественного здравоохранения в сотрудничестве с Всемирной организацией 

здравоохранения (ВОЗ). 
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вания. Кроме того, качество дородового ухода в стране является низким и пло-

хо развита система оказания скорой медицинской помощи. 

23. Особую озабоченность вызывает качество медицинского обслуживания 

женщин и детей. Показатель материнской смертности вырос (с 81 случая на 

100 000 живорождений в 2012 году до 87 случаев на 100 000 живорождений в 

2013 году) и существенно превышает целевой показатель для страны в 50 слу-

чаев на 100 000 живорождений, установленный в рамках целей в области раз-

вития, сформулированных в Декларации тысячелетия. Пятьдесят два процента 

случаев смерти детей в возрасте до пяти лет приходится на случаи младенче-

ской смертности. Согласно результатам проведенной в 2013 году оценки по-

требностей в неотложной акушерской и неонатальной помощи, система отоп-

ления функционировала в 71,4 процента больниц в стране в целом и в 

52,8 процента больниц в сельских административных округах. Обучение по 

международным стандартам прошли менее половины врачей и сотрудников 

больниц. Хотя министерство общественного здравоохранения твердо намерено 

увеличить число медицинских сестер и акушерок к 2015 году, реальный про-

гресс будет зависеть от дополнительных бюджетных ассигнований, а также от 

финансовой поддержки со стороны партнеров по процессу развития. 

24. Крайне необходимо дальнейшее укрепление национального потенциала в 

области здравоохранения, благодаря которому будет постепенно снижаться за-

висимость от международной помощи. Исключительно важное значение имеет 

дополнительное обучение медицинского персонала; необходимо также пере-

смотреть программы основного и дополнительного медицинского образования, 

с тем чтобы привести их в соответствие с международными стандартами. Кро-

ме того, требуется регулярно проводить комплексный анализ данных о здоро-

вье населения. Чрезвычайно важное значение будут также иметь выделение 

дополнительных бюджетных средств сектору здравоохранения, а также непр е-

рывная реализация партнерских программ с двусторонними и многосторонни-

ми учреждениями.  

25. В этой связи хочется с удовлетворением отметить тот факт, что Корейская 

Народно-Демократическая Республика согласилась с 14 вынесенными по ито-

гам универсального периодического обзора рекомендациями, связанными с 

правом на здоровье, и в частности взятое ею на себя обязательство увеличить 

государственные расходы на цели здравоохранения, повысить качество меди-

цинского обслуживания посредством улучшения подготовки медицинского 

персонала, а также принять меры по эффективной реализации среднесрочной 

стратегии в области здравоохранения на 2010–2015 годы
5
. Отрадно также от-

метить взятое на себя правительством обязательство улучшить охрану здоровья 

женщин и реализовать стратегию по охране репродуктивного здоровья в целях 

снижения материнской смертности в соответствии с целями в области разви-

тия, сформулированными в Декларации тысячелетия. 

 

 

 E. Права детей, включая право на образование 
 

 

26. В сентябре 2011 года в Корейской Народно-Демократической Республике 

был издан указ о политике в области образования, согласно которому гражда-

нам этой страны предоставляется 12-летнее бесплатное обязательное образо-

вание, включая один год дошкольного образования. По данным Организации 
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Объединенных Наций, в стране отмечается практически стопроцентный охват 

населения начальным образованием, причем в данной сфере в равной степени 

представлены оба пола. Согласно сообщениям, показатель завершения полного 

курса обучения в начальной и средней школе составляет более 95 процентов. 

Несмотря на эту позитивную тенденцию, систему образования нельзя назвать 

полноценно «инклюзивной», поскольку определенные группы детей, такие как 

сироты, не включены в общую систему образования. Такие дети обучаются в 

специальных школах-интернатах, в которых предлагается другая учебная про-

грамма. 

27. В декабре 2010 года в Корейской Народно-Демократической Республике 

был принят закон о защите и поощрении прав детей. Несмотря на укрепление 

правовой базы в целях защиты прав детей, тот факт, что соответствующие д о-

клады представляются в Комитет Организации Объединенных Наций по пра-

вам ребенка нерегулярно, означает, что положение в области прав детей в Ко-

рейской Народно-Демократической Республике остается неясным. 

28. Правительству рекомендуется пересмотреть свою политику в области 

оказания услуг определенным категориям детей на базе специальных институ-

циональных учреждений, с тем чтобы привести ее в соответствие с междуна-

родной практикой и нормами инклюзивного образования. Кроме того, необхо-

димо изыскать дополнительные бюджетные ресурсы для модернизации школь-

ной инфраструктуры. 

29. Корейская Народно-Демократическая Республика приняла 13 рекоменда-

ций, вынесенных по итогам универсального периодического обзора и касаю-

щихся прав детей и доступа к образованию, в том числе о принятии обязател ь-

ства выделять больше ресурсов на повышение качества образования и претво-

рить в жизнь свой национальный план действий в области образования к 

2015 году. Кроме того, правительство взяло на себя дополнительные обязатель-

ства общего характера выделять средства и ресурсы детям-инвалидам, с тем 

чтобы последние могли пользоваться своим правом на образование. 

30. Генеральный секретарь приветствует также ратификацию Корейской 

Народно-Демократической Республикой 9 сентября 2014 года Факультативного 

протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося торговли детьми, дет-

ской проституции и детской порнографии, рассматривая ее как позитивный 

шаг на данном направлении. 

 

 

 F. Права инвалидов 
 

 

31. Корейская Народно-Демократическая Республика подписала Конвенцию о 

правах инвалидов 3 июля 2013 года. Генеральный секретарь приветствует этот 

важный шаг на пути к укреплению прав инвалидов и призывает Корейскую 

Народно-Демократическую Республику продолжать двигаться в данном 

направлении, как можно скорее ратифицировав Конвенцию. 

32. Корейская Народно-Демократическая Республика приняла также две ре-

комендации, вынесенные по итогам универсального периодического обзора и 

касающиеся принятия мер в целях содействия более широкому осуществлению 

детьми-инвалидами своих экономических, социальных и культурных прав. Все 

более широкое признание прав инвалидов в этой стране предоставляет ей воз-



A/69/639 
 

 

10/13 14-66477 

 

можность установить партнерские отношения с органами Организации Объ-

единенных Наций и другими международными партнерами в целях оказания 

более адресной помощи нуждающимся в ней наиболее уязвимым группам 

населения. Отправной точкой могли бы стать разработка национальной страте-

гии, направленной на приведение законов и стратегий в соответствие с поло-

жениями Конвенции, и создание структур для содействия ее эффективному 

осуществлению. 

 

 

 G. Права женщин 
 

 

33. Официальные статистические данные, представленные правительством в 

ходе второго универсального периодического обзора, свидетельствуют об ус и-

лиях, направленных на обеспечение гендерного равенства и расширение прав и 

возможностей женщин. Однако не всегда удается получить качественные дан-

ные, на основе которых можно оценить положение женщин. Как отмечалось 

выше, серьезную обеспокоенность по-прежнему вызывают вопросы питания 

беременных женщин и показатели материнской смертности. Число женщин, 

обучающихся в высших учебных заведениях, также остается невысоким 

(17 процентов от общего числа учащихся в общеобразовательных и техниче-

ских университетах); при этом женщины, как правило, получают образование в 

областях, которые традиционно считаются женскими, например в сферах обра-

зования, здравоохранения, социального обеспечения и обслуживания. 

34. Хотя женщины составляют 47,8 процента рабочей силы, профессии, как 

правило, делятся на стереотипно женские и мужские, и женщины, которые за-

нимают в основном административные должности, оказываются недопредстав-

ленными в технических профессиях. Несмотря на то что трудовое законода-

тельство предусматривает отпуск по беременности и родам и оказание под-

держки при выходе на работу после такого отпуска, оно не способствует тому, 

чтобы уход за детьми осуществляли отцы, а также не предусматривает гибкого 

графика работы и системы услуг по уходу за детьми. 

35. Хотя нормативно-правовая база Корейской Народно-Демократической 

Республики обеспечивает гендерное равенство и расширение прав и возможно-

стей женщин, эти принципы надлежит воплотить в жизнь на уровне соответ-

ствующих стратегий и программ. Более эффективному выполнению этого обя-

зательства способствовало бы учреждение такой национальной организации, 

которая занималась бы вопросами поощрения гендерного равенства.  

36. Корейская Народно-Демократическая Республика приняла 11 рекоменда-

ций, вынесенных по итогам универсального периодического обзора и касаю-

щихся прав женщин. В частности, правительство взяло на себя обязательство 

незамедлительно принять меры с целью обеспечить гендерное равенство, со-

действовать расширению участия женщин в общественной жизни, бороться с 

насилием в отношении женщин и активизировать усилия по борьбе с торговлей 

людьми, особенно женщинами и детьми. 
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 H. Воздействие экономических санкций на оказание помощи 

Организацией Объединенных Наций 
 

 

37. Несмотря на то что экономические санкции Организации Объединенных 

Наций и двусторонние экономические санкции, введенные в отношении Ко-

рейской Народно-Демократической Республики, не затрагивают гуманитарную 

помощь, Организация Объединенных Наций отмечает непредвиденное и/или 

косвенное негативное воздействие на оказание гуманитарной помощи, предна-

значенной для наиболее уязвимых групп населения этой страны, включая детей 

и беременных женщин. В связи с тем, что для приобретения, транспортировки 

и/или таможенного оформления импортируемых товаров требуется дополни-

тельная документация, поставки предметов первой необходимости осуществ-

ляются с задержками, что негативно сказывается на своевременном и эффек-

тивном оказании жизненно важной помощи. Международные санкции, введен-

ные в марте 2013 года в отношении Банка внешней торговли Корейской Народ-

но-Демократической Республики, также отрицательно повлияли на проведение 

соответствующих операций по причине сбоев при переводе средств для стра-

новых операций Организации Объединенных Наций. Учреждения Организации 

Объединенных Наций, вынужденные в течение нескольких месяцев полагаться 

на резервы денежной наличности, при принятии мер в целях спасения жизни 

людей установили соответствующие приоритеты, сократив масштабы некото-

рых важных операций или приостановив их проведение, в том числе в таких 

областях, как производство продуктов питания, поставка основных медикамен-

тов и вакцин и проведение критически важных работ в целях модернизации 

объектов водоснабжения и санитарии. 

 

 

 III. Взаимодействие Корейской Народно-Демократической 
Республики с правозащитными механизмами 
Организации Объединенных Наций 
 

 

 A. Комиссия по расследованию положения в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике 

и последующая деятельность Организации Объединенных 

Наций 
 

 

38. В марте 2014 года Комиссия по расследованию положения в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике представила свой 

доклад (A/HRC/25/63) в соответствии с резолюцией 22/13 Совета по правам 

человека. 

39. Комиссия по расследованию пришла к выводу о том, что в Корейской 

Народно-Демократической Республике в рамках политики, проводимой на 

высшем государственном уровне, совершались и совершаются систематиче-

ские, широко распространенные и грубые нарушения прав человека 

(A/HRC/25/63, пункт 24). Во многих случаях они могут представлять собой 

преступления против человечности. Комиссия по расследованию задокументи-

ровала обвинения в таких преступлениях, как массовое истребление людей, 

убийства, закабаление, пытки, лишение свободы, изнасилования, принудитель-

ные аборты и другие формы сексуального насилия, преследования по полити-

http://undocs.org/ru/A/HRC/25/63
http://undocs.org/ru/A/HRC/25/63
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ческим, религиозным, расовым и гендерным мотивам, принудительное пере-

мещение населения, насильственные исчезновения и бесчеловечные акты 

умышленной организации длительного голода. 

40. Правительство Корейской Народно-Демократической Республики не ока-

зало Комиссии по расследованию никакого содействия и отказало ее членам во 

въезде в страну. 17 марта 2014 года, выступая в Совете по правам человека в 

ходе интерактивного диалога по докладу Комиссии по расследованию, пред-

ставитель Корейской Народно-Демократической Республики вновь заявил, что 

его страна категорически отвергает мандат Комиссии по расследованию, и оха-

рактеризовал ее доклад как «вводящий в заблуждение и совершенно неубеди-

тельный документ»6. 

41. 18 февраля 2014 года после опубликования доклада Еомиссии по рассле-

дованию Генеральный секретарь высоко оценил работу Комиссии, заявив, что 

он глубоко обеспокоен ее выводами. Он подчеркнул независимый характер Ко-

миссии, которая была учреждена Советом по правам человека, и выразил 

надежду на то, что этот доклад будет способствовать повышению осведомлен-

ности международного сообщества о серьезных нарушениях прав человека — 

прав, представляющих собой общечеловеческие ценности, — в Корейской 

Народно-Демократической Республике. Он призвал власти Корейской Народ-

но-Демократической Республики взаимодействовать с международным сооб-

ществом в целях улучшения положения в области прав человека и условий 

жизни населения страны и вновь подтвердил свою решимость оказать Корей-

ской Народно-Демократической Республике помощь на этом направлении. 

42. 18 февраля 2014 года Верховный комиссар Организации Объединенных 

Наций по правам человека Нави Пиллэй приветствовала доклад Комиссии по 

расследованию и заявила, что «к ее выводам необходимо отнестись со всей с е-

рьезностью, поскольку они свидетельствуют о том, что в Корейской Народно-

Демократической Республике по-прежнему в невообразимых масштабах со-

вершаются преступления против человечности». Верховный комиссар призва-

ла международное сообщество, в соответствии с содержащимися в докладе ре-

комендациями, «использовать все имеющиеся в его распоряжении механизмы 

для обеспечения подотчетности, в том числе путем передачи ситуации в этой 

стране на рассмотрение Международному уголовному суду».  

43. В своей резолюции 25/25 от 28 марта 2014 года Совет по правам человека 

приветствовал доклад Комиссии по расследованию и вновь призвал препрово-

дить его соответствующим органам Организации Объединенных Наций и Ге-

неральному секретарю, с тем чтобы те приняли соответствующие меры. Совет 

просил также Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека (УВКПЧ) принять меры по выполнению рекоменда-

ций, содержащихся в докладе Комиссии по расследованию, и предоставить 

Специальному докладчику по вопросу о положении в области прав человека в 

Корейской Народно-Демократической Республике усиленную поддержку, в том 

числе путем создания на местах структуры для укрепления мониторинга и до-

кументального подтверждения ситуации в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике, обеспечения ответственности, активи-

зации взаимодействия и работы по созданию потенциала с правительствами 
__________________ 

 6 См. заявление главы делегации Корейской Народно-Демократической Республики Посла 

Со Се Пьома Совету по правам человека 17 марта 2014 года. 
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всех соответствующих государств, гражданским обществом и другими заинте-

ресованными сторонами, а также не ослаблять внимания к ситуации в области 

прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике, в том числе 

путем постоянного представления сообщений. 18 ноября 2014 года Третий ко-

митет Генеральной Ассамблеи принял проект резолюции по вопросу о положе-

нии в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике (A/C.3/69/L.28/Rev.1). В этом проекте резолюции Генеральная Ассамблея, 

среди прочего, постановляет представить доклад Комиссии по расследованию 

Совету Безопасности и рекомендует Совету рассмотреть соответствующие вы-

воды и рекомендации Комиссии и принять надлежащие меры для обеспечения 

подотчетности, в том числе путем рассмотрения вопроса о передаче ситуации в 

Корейской Народно-Демократической Республике на рассмотрение Междуна-

родному уголовному суду и возможностей введения эффективных целенаправ-

ленных санкций против тех, кто, как представляется, несет наибольшую ответ-

ственность за акты, которые, согласно заявлению Комиссии, могут представ-

лять собой преступления против человечности. 

44. 28 мая 2014 года правительство Республики Корея официально уведомило 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 

о том, что оно готово разместить у себя в стране созданную на местах структу-

ру Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека, санкционированную Советом по правам человека. В настоя-

щее время ведутся подготовительные работы, и следует надеяться, что создан-

ная на местах структура начнет функционировать в первом квартале 2015 года. 

45. Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека прилагает усилия к тому, чтобы регулярно информировать 

Постоянное представительство Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики о мерах, принимаемых для осуществления указанной резолюции Совета 

по правам человека. 

46. В своем заявлении, сделанном в ходе рассмотрения итогов универсально-

го периодического обзора на двадцать седьмой сессии Совета по правам чело-

века 19 сентября 2014 года, представитель Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики отметил, что правительство его страны готово получать 

техническую помощь со стороны УВКПЧ. Управление вместе с Постоянным 

представительством Корейской Народно-Демократической Республики в Жене-

ве продолжает изучать возможные масштабы такой помощи. 

 

 

http://undocs.org/ru/A/C.3/69/L.28/Rev.1

	Положение в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике
	Доклад Генерального секретаря
	I. Введение
	II. Обзор положения в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике
	A. Право на жизнь, свободу и личную неприкосновенность
	B. Свобода передвижения
	C. Право на питание
	D. Право на здоровье
	E. Права детей, включая право на образование
	F. Права инвалидов
	G. Права женщин
	H. Воздействие экономических санкций на оказание помощи Организацией Объединенных Наций
	III. Взаимодействие Корейской Народно-Демократической Республики с правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций
	A. Комиссия по расследованию положения в области прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике и последующая деятельность Организации Объединенных Наций

